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T HE  S U G Y A

In this daf, we continue our learning of the special tefillos and fasts, focusing on the order of the blessings and the deep

connection between our prayers and the historical figures who were answered by Hashem. The Gemara discusses the specific

wording of the blessings, explaining why certain prophets and kings are mentioned in a particular order, and how their cries

and prayers serve as the foundation for our own supplications in times of distress.

We then move into a beautiful and practical discussion regarding the kohanim and their service in the Beis HaMikdash. The

Gemara details the restrictions placed on the priestly watches (mishmaros) and their sub-divisions (batei avos) regarding

drinking wine, cutting hair, and laundering clothes. This leads into a touching discussion of how these halachos apply in our

times, reflecting our constant yearning and readiness for the rebuilding of the Beis HaMikdash.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

ה. מָ חָ לְ ת מִ עַ שְׁ  לוֹת, וּבִ יּוֹבְ נָה, וּבַ שָּׁ   רֹאשׁ הַ לָּא בְּ  אֶ

Rather, the shofar is blown on Rosh HaShana, and on the  Jubilee  Years , and in a time  of war.

MISHNAH

׳. וּ ם כּ הָ רָ בְ ת אַ נָה אֶ עָ שֶׁ י  ר: מִ מֵ נָה הוּא אוֹ וֹ אשׁ רִ ל הָ עַ

The Mishnah taught: For the  first blessing he  recite s : He  Who answered Abraham etc.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

BR AI SA

ל. מוּאֵ שְׁ  לָּה לִ  פִ יָּהוּ, וּתְ  לִ אֵ ה לְ קָ עָ ין צְ יפִ לִ חְ נָא: יֵשׁ מַ תָּ

It was taug ht in a baraita: Some reverse  the order of the blessings, assigning crying  to Elijah, and prayer to Samuel.

QU E ST IO N

ה. קָ עָ יהּ צְ בֵּ יב  תִ לָּה וּכְ  פִ יהּ תְּ בֵּ יב  תִ כְּ ל —  מוּאֵ שְׁ י  בֵּ א גַּ מָ לָ שְׁ  בִּ

The Gemara asks: Granted, with reg ard to Samuel, both options are appropriate, as it is  written concerning  him: Prayer, and

it is  likewise  written concerning  him: Crying .



QU E ST IO N

יב! תִ כְּ ה לָא  קָ עָ יב, צְ תִ כְּ לָּה   פִ יָּהוּ — תְּ  לִ י אֵ בֵּ לָּא גַּ  אֶ

However, with reg ard to Elijah, although prayer is  written, crying  is  not written! How can one conclude his blessing with

crying?

ANSWER

יא. ה הִ קָ עָ ן צְ וֹ שׁ י״ לְ נֵנִ י ה׳ עֲ נֵנִ ״עֲ

The Gemara answers: Elijah's statement: "Answer me , Hashem, answer me" is  an expression of crying .

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

׳. וּ ד כּ וִ ת דָּ נָה אֶ עָ שֶׁ י  ר: מִ מֵ ית הוּא אוֹ יעִ בִ שְּׁ   ל הַ ׳. עַ וּ נָה כּ ת יוֹ נָה אֶ עָ שֶׁ י  ר: מִ מֵ ית הוּא אוֹ שִּׁ   שִּׁ   ל הַ עַ

The Mishnah taught: For the  s ixth he  recite s : He  Who answered Jonah etc. For the  seventh he  recite s : He  Who

answered David etc.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

QU E ST IO N

א? שָׁ י רֵ יהּ בְּ ים לֵ דֵּ קְ א מַ מָ עְ אי טַ לֹמֹה הֲוָה, מַ  שְׁ ד וּ וִ ר דָּ בָּתַ נָה  י יוֹ דֵ כְּ  מִ

The Gemara asks: Since  Jonah was  after David and Solomon, what is  the  reason that the tanna mentions him first?

ANSWER

ץ״. רֶ אָ ל הָ ם עַ חֵ רַ ״מְ ם  תַּ  יחְ מִ י לְ עֵ בָ וּם דְּ שּׁ  מִ

The Gemara answers: Because  he  wants  to conclude  the series with: Who has  mercy on the  Land, which fits David and

Solomon who prayed for Eretz Yisrael.

BR AI SA

ים״. מִ רָ יל הָ פִּ  שְׁ  בָּרוּךְ מַ ״ רוּ:  מְ כוֹס אָ מְ וּם סוֹ שּׁ  נָא, מִ תָּ

It was taug ht in a baraita: In the  name  of Sumakhos they said that he concludes the final blessing with: Blessed is  He  Who

humbles  the  exalted.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

׳. וּ ין כּ ימִ לִ שְׁ  לֹא מַ ין וְ נִּ עַ תְ ר מִ מָ שְׁ  י מִ שֵׁ  נְ נוֹת אַ וֹ אשׁ רִ יּוֹת הָ נִ עֲ תַּ לֹשׁ   שָׁ



The Mishnah taught: On the first three  fasts , the  members  of the  prie stly watch fast but do not complete  their fasts until

nightfall etc.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

BR AI SA

ים — יָּמִ  בַּ ל לֹא  ילוֹת אֲבָ לֵּ  בַּ ן  יִ וֹת יַ תּ שְׁ  ין לִ רִ תָּ ר מוּ מָ שְׁ  י מִ שֵׁ  נְ רוּ אַ מְ ה אָ י מָ נֵ פְּ  נַן: מִ בָּ  נוּ רַ תָּ

The Rabbis  taug ht in a baraita: For what reason did they say that the  members  of the  prie stly watch are  permitted to

drink wine  at nig hts  but not during  the  days?

EXPLANAT IO N

ם. יעוּ לָהֶ יְּ יסַ אוּ וִ יָבוֹ ב, וְ ית אָ בֵּ י  שֵׁ  נְ ל אַ ה עַ דָ עֲבוֹ ד הָ בַּ  כְ א תִּ מָּ  שֶׁ

Lest the  Temple  service  becomes burdensome for the  members  of the  patrilineal family, and the members of the priestly

watch will come  and ass ist them.

EXPLANAT IO N

ה. דָ עֲבוֹ בָּ יד  מִ תָּ ין  סוּקִ ן עֲ הֵ שֶׁ י  נֵ פְּ  לָה — מִ יְ לַּ  בַּ לֹא  יּוֹם וְ בַּ ב לֹא  ית אָ בֵּ י  שֵׁ  נְ רוּ אַ מְ ה אָ י מָ נֵ פְּ  מִ

For what reason did they say that the  members  of the  patrilineal family may not drink wine , ne ither by day nor by

nig ht? Because  they are  constantly eng ag ed in the  Temple  service .

R U L ING

ם — שָׁ ין  בוּעִ יו קְ י אֲבוֹתָ תֵּ בָּ  שֶׁ עַ  דֵ יוֹ , וְ וֹ לּ שֶׁ ב  ית אָ בֵּ ת  רֶ מֶ שְׁ  וֹ וּמִ תּ רְ מַ שְׁ  יר מִ כִּ  מַּ  שֶׁ ן  כֹּהֵ ל  כׇּ רוּ:  מְ אן אָ כָּ  מִ

יּוֹם. ל אוֹתוֹ הַ כׇּ ן  יִ וֹת יַ תּ שְׁ  סוּר לִ אָ

From here  the  Sag es  stated: Any prie st who knows his  prie stly watch and the  watch of his  patrilineal family, and

knows that the  family of his  forefathers  was  e stablished there , is  prohibited to drink wine  that entire  day.

R U L ING

וֹת תּ שְׁ  סוּר לִ ם — אָ שָׁ ין  בוּעִ יו קְ י אֲבוֹתָ תֵּ בָּ  שֶׁ עַ  דֵ יוֹ , וְ וֹ לּ שֶׁ ב  ית אָ בֵּ ת  רֶ מֶ שְׁ  יר מִ כִּ  ין מַ אֵ וֹ וְ תּ רְ מַ שְׁ  יר מִ כִּ  מַ בְּ

בָּת.  שַׁ הּ  ל אוֹתָ כׇּ ן  יִ יַ

In the case of a priest who knows his  prie stly watch but does  not know the  watch of his  patrilineal family, and knows

that the  family of his  forefathers  was  e stablished there , he  is  prohibited to drink wine  that entire  week.

R U L ING

ל כׇּ ן  יִ וֹת יַ תּ שְׁ  סוּר לִ ם — אָ שָׁ ין  בוּעִ יו קְ י אֲבוֹתָ תֵּ בָּ  שֶׁ עַ  דֵ יוֹ , וְ וֹ לּ שֶׁ ב  ית אָ בֵּ ת  רֶ מֶ שְׁ  וֹ וּמִ תּ רְ מַ שְׁ  יר מִ כִּ  ינוֹ מַ אֵ

נָה. שָּׁ   הַ

If he  does  not know his  prie stly watch or the  watch of his  patrilineal family, but knows that the  family of his

forefathers  was  e stablished there , he  is  prohibited to drink wine  that entire  year.

STATEMENT



. לָתוֹ קָ לְ נָתוֹ קַ קָּ תַּ  שֶׁ ה  שֶׂ עֱ ה אֶ ל מָ לָם, אֲבָ עוֹ ן לְ יִ וֹת יַ תּ שְׁ  סוּר לִ י: אָ נִ ר אֲ מֵ ר, אוֹ מֵ י אוֹ בִּ רַ

Rabbi Yehuda HaNasi says: I say that it is  prohibited for him to drink wine  forever; but what can I do, as  his

misfortune  is  his  advantag e , since the Temple has been destroyed for so long, the decree cannot be sustained.

STATEMENT

י. בִּ רַ כְּ א —  רָ מְ י חַ נֵ כָּהֲ נָא  ידָּ אִ תוּ הָ שָׁ אן  מַ כְּ י:  יֵ בָּ  ר אַ מַ אָ

Abaye  said: In accordance  with whose  opinion do prie sts  drink wine  nowadays? It is  in accordance  with Rabbi

Yehuda HaNasi.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

בָּת.  שַּׁ   ד הַ בוֹ כְּ י  נֵ פְּ  ין מִ רִ תָּ י מוּ שִׁ י מִ חֲ בֵּס, וּבַ כַ לְ פֵּר וּ  סַ ים לְ סוּרִ ד אֲ מָ עֲ י מַ שֵׁ  נְ אַ ר וְ מָ שְׁ  י מִ שֵׁ  נְ אַ

The Mishnah taught: The members  of the  prie stly watch and the  members  of the  non-prie stly watch are  prohibited to

cut the ir hair or launder the ir g arments , but on Thursday they are  permitted in deference  to Shabbat.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

QU E ST IO N

א? מָ עְ אי טַ מַ

The Gemara asks: What is  the  reason for these prohibitions?

ANSWER

ין. לִ נֻוּוֹ ן מְ הֵ שֶׁ  כְּ ם  תָּ  רְ מַ שְׁ  מִ סוּ לְ נְ כָּ  לֹּא יִ  שֶׁ י  דֵ כְּ נָן:  חָ י יוֹ בִּ ר רַ מַ נָה אָ בַּר חָ בַּר  בָּה   ר רַ מַ אָ

Rabba bar bar Hana said that Rabbi Yochanan said: In order that they should not enter the ir prie stly watch when they

are  unkempt.

BR AI SA

ים שִׁ ל שְׁ  ת לִ חַ יוֹט — אַ דְ ן הֶ כֹּהֵ בָּת,   שַׁ ב  רֶ עֶ בָּת לְ  שַׁ ב  רֶ עֶ ל — מֵ דוֹ ן גָּ כֹּהֵ ל יוֹם,  כׇ פֵּר בְּ  תַּ  סְ ךְ מִ לֶ נַן: מֶ בָּ  נוּ רַ תָּ

יוֹם.

The Rabbis  taug ht: A king  cuts  his  hair every day, a Hig h Prie st from Friday to Friday, and a common prie st once  every

thirty days .

QU E ST IO N

א? מָ עְ אי טַ ל יוֹם — מַ כׇ פֵּר בְּ  תַּ  סְ ךְ מִ לֶ מֶ

The Gemara asks: A king  cuts  his  hair every day; what is  the  reason?

ANSWER



״. יךָ ינֶ ינָה עֵ זֶ חֱ תֶּ יוֹ  יׇפְ ךְ בְּ לֶ ״מֶ א:  רָ ר קְ מַ א, אָ דָּ בַּר זַבְ בָּא   י אַ בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Abba bar Zavda said: The  verse  state s : "Your eyes  shall see  the  king  in his  beauty."

QU E ST IO N

א? מָ עְ אי טַ בָּת — מַ  שַׁ ב  רֶ עֶ בָּת לְ  שַׁ ב  רֶ עֶ ל מֵ דוֹ ן גָּ כֹּהֵ

The Gemara asks: A Hig h Prie st from Friday to Friday; what is  the  reason?

ANSWER

וֹת. שׁ דְּ חַ תְ רוֹת מִ מָ שְׁ  יל וּמִ אִ ק: הוֹ חָ צְ בַּר יִ ל  מוּאֵ שְׁ ב  ר רַ מַ אָ

Rav Shmuel bar Yitzchak said: Since  the  watches  are  renewed and changed every Friday, he must look groomed for them.

QU E ST IO N

ן? לַ נָ ים יוֹם — מְ שִׁ ל שְׁ  ת לִ חַ יוֹט אַ דְ ן הֶ כֹּהֵ

The Gemara asks: A common prie st once  every thirty days ; from where  do we  derive  this?

ANSWER

יר, נָּזִ  ע״ מִ פֶּרַ ״ ע״  פֶּרַ ״ יָא  תְ אָ

The Gemara answers: It is  derived by a verbal analog y of the  word "pera" and "pera" from a nazirite .

PR O O F

״, וֹ ר רֹאשׁ עַ ע שְׂ פֶּרַ ל  דֵּ יֶה גַּ דֹשׁ יִהְ  ״קָ ם:  תָ יב הָ תִ ״, וּכְ חוּ לֵּ  שַׁ  ע לֹא יְ חוּ וּפֶרַ לֵּ  ם לֹא יְגַ שָׁ רֹא ״וְ כָא:  יב הָ תִ כְּ

It is  written here  concerning priests: "Neither shall they shave  the ir heads, nor suffer the ir locks  [pera] to g row long ,"

and it is  written there  with regard to a nazirite: "He  shall be  sacred, he  shall le t the  locks  [pera] of the  hair of his  head

g row long ."

IN FER ENCE

ים. שִׁ לֹ שְׁ אן  כָּ ף  ים — אַ שִׁ לֹ שְׁ ן  לָּ  הַ ה לְ מָ

Just as  there , for a nazirite, it is thirty days, so too here , for a priest, it is thirty days.

QU E ST IO N

ן? לַ נָ יהּ מְ יר גּוּפֵ נָזִ וְ

The Gemara asks: And a nazirite  himse lf, from where  do we  derive  that his term is thirty days?

ANSWER

ים יוֹם. שִׁ לֹ שְׁ ירוּת  זִ ם נְ תַ נָה: סְ תְ ב מַ ר רַ מַ אָ

Rav Mattana said: An unspecified nazirite ship is  thirty days .

QU E ST IO N

ן? לַ נָ מְ

The Gemara asks: From where  do we  derive  this?



ANSWER

י. וֵ ין הָ לָתִ יָּא תְּ  רִ טְ ימַ גִ יֶה״ — בְּ ״יִהְ א:  רָ ר קְ מַ אָ

The verse  state s : "He  shall be  [yihyeh]" — in g ematria, the numerical value of yihyeh is  thirty.

O BJECT IO N

ל! לָ כְּ וֹ  בּ ירַ נָא: לָא לִ מָ חֲ ר רַ מַ אָ י קָ כִ א הָ מָ לְ דִ י: וְ יֵ בָּ  אַ פָּא לְ  פָּ ב  יהּ רַ ר לֵ מַ אֲ

Rav Pappa said to Abaye : But perhaps this  is  what the  Merciful One  is  saying : They should not g row hair at all!

R E SO LU T IO N

ע פֶּרַ ״ —  חוּ לֵּ  שַׁ  ע לֹא יְ ״וּפֶרַ יב:  תִ כְ א דִּ תָּ  שְׁ  , הַ תְּ רַ מְ אָ קָ דְ כִּ ע״ —  פֶּרַ חוּ  לֵּ  שַׁ  ״לֹא יְ ב  תִ כְּ י הֲוָה  : אִ יהּ ר לֵ מַ אָ

חוּ. לְּ שַׁ י לָא לִ י הוּא דְּ חֵ וֹ לּ שַׁ י,  יהֱוֵ לֶ

Abaye said to him: If it were  written: "Do not g row a pera," it would be  as  you said; now that it is  written: "And a pera

they shall not le t g row long ," it implies there  may be  a pera, but they must not le t it g row long  beyond thirty days.

QU E ST IO N

י! נָא נָמֵ ידָּ אִ וּ הָ ילּ פִ י, אֲ כִ י הָ אִ

The Gemara asks: If so, that it is a biblical prohibition, even nowadays  also  it should be forbidden for priests to grow their hair!

ANSWER

י. כָא נָמֵ ף הָ י, אַ רֵ שְׁ ה —  יאָ ן בִּ מַ זְ לֹּא בִּ  שֶׁ סוּר,  אָ ה הוּא דְּ יאָ ן בִּ מַ זְ ן — בִּ יִ י יַ יֵ תוּ שְׁ ה  ן. מָ יִ י יַ יֵ תוּ שְׁ  יָא דִּ ומְ דֻּ

The Gemara answers: It is s imilar to those  who have  drunk wine . Just as  those  who have  drunk wine  are  only prohibited

at the  time  of entry to the Temple, but not at the  time  of entry is  permitted, so too here  also.

O BJECT IO N

נָתוֹ קָּ תַּ  שֶׁ ה  שֶׂ עֱ ה אֶ ל מָ לָם, אֲבָ עוֹ ן לְ יִ וֹת יַ תּ שְׁ  ים לִ סוּרִ ים אֲ נִ כֹּהֲ י  נִ ר אֲ מֵ ר: אוֹ מֵ י אוֹ בִּ יָא, רַ נְ תַ הָ וְ

. לָתוֹ קָ לְ קַ

The Gemara objects: But wasn't it taug ht in a baraita, Rabbi Yehuda HaNasi says: I say that prie sts  are  prohibited to

drink wine  forever, but what can I do, as  his  misfortune  is  his  advantag e?

IN FER ENCE

י! רִ סְ נַן אָ בָּ  רַ ל דְּ לָ כְּ  י, מִ בִּ רַ כְּ א —  רָ מְ י חַ נֵ כָּהֲ נָא  ידָּ אִ תוּ הָ שָׁ אן  מַ כְּ י:  יֵ בָּ  ר אַ מַ אָ וְ

And Abaye  said: In accordance  with whose  opinion do prie sts  drink wine  nowadays? It is  in accordance  with Rabbi

Yehuda HaNasi. By inference , the  Rabbis  prohibit drinking wine nowadays!

EXPLANAT IO N

יֵיל. עָ פַּר וְ  סַ מְ ר דִּ שָׁ  פְ כָא אֶ כָּא, הָ י לֵ ה וְ דָ עֲבוֹ י לָ אוּ רָ ן הָ כֹּהֵ ינַן  עֵ , וּבָ שׁ דָּ קְ מִּ ית הַ בֵּ נֶה  בָּ ה יִ רָ הֵ א: מְ מָ עְ אי טַ מַ

What is  the  reason? Quickly the  Temple  will be  rebuilt, and we  will need a prie st fit for service  and there  will be

none . Here , regarding hair, it is  possible  that he  cuts  his  hair and enters  immediately.

QU E ST IO N



בָּא.  בַּר אַ י  מֵ רָ דְ כִּ יֵיל,  עָ א וְ תָּ  וּרְ י פּ נֵ גָ ר דְּ שָׁ  פְ י — אֶ ן נָמֵ יִ י יַ תוּ שְׁ י,  כִ י הָ אִ

The Gemara asks: If so, one  who has  drunk wine  also, it is  possible  that he  s leeps  a little  and enters , as  Rami bar Abba

said!

PR O O F

ן! יִ יַּ  ת הַ ין אֶ יגִ פִ הוּא — מְ שֶׁ ל  כׇּ ינָה  שֵׁ  יל, וְ ךְ מִ רֶ בָּא: דֶּ  בַּר אַ י  מֵ ר רָ מַ אָ דְּ

For Rami bar Abba said: A walk of a mil, or a s leep of any amount, dispe ls  the  wine !

ANSWER

ל ית, אֲבָ יעִ בִ יעוּר רְ שִׁ ה  תָ שָּׁ   שֶׁ  לָּא בְּ  נוּ אֶ שָׁ : לֹא  בַּר אֲבוּהּ בָּה   ר רַ מַ ן אָ מָ ב נַחְ ר רַ מַ , אָ לַהּ ר עֲ מַ יתְּ י אִ או מִ לָ

. וֹ תּ כַּרְ  שַׁ  ינָה מְ שֵׁ  תוֹ וְ ידָ רִ טְ ךְ מַ רֶ דֶּ שֶׁ ן  כֵּ  שֶׁ ל  כׇּ ית —  יעִ בִ רְ ר מֵ ה יוֹתֵ תָ שָׁ

The Gemara answers: Was it not stated concerning  this , Rav Nachman said that Rabba bar Avuha said: They only taug ht

this  when he  drank a quarter-log , but if he  drank more  than a quarter-log , all the  more  so a walk tire s  him and s leep

makes  him more  drunk!

ANSWER

ה — לָא דָ י עֲבוֹ לִ חֲ לָא מַ , דְּ י רֹאשׁ רוּעֵ פְּ נַן.  בָּ  הוּ רַ זַרוּ בְּ ה — גְּ דָ י עֲבוֹ לִ חֲ מַ ן, דְּ יִ י יַ יֵ תוּ שְׁ ר:  מַ י אָ שֵׁ  ב אָ רַ

נַן. בָּ  הוּ רַ זַרוּ בְּ גְּ

Rav Ashi said: Those  who have  drunk wine , whose  service  is  profaned, the  Rabbis  decreed ag ainst them. Those  with

long  hair, whose  service  is  not profaned, the  Rabbis  did not decree  ag ainst them.

O BJECT IO N

. י רֹאשׁ רוּעֵ ן, וּפְ יִ י יַ יֵ תוּ שְׁ ה:  יתָ מִ ן בְּ הֵ שֶׁ וּ  לּ אֵ י, וְ יבִ יתִ מֵ

The Gemara objects : But these  are  liable  to death: Those  who have  drunk wine , and those  with long  hair!

QU E ST IO N

ן? לַ נָ י רֹאשׁ מְ רוּעֵ פְּ לָּא   ״, אֶ תְּ שְׁ  תֵּ ל  כָר אַ שֵׁ  ן וְ יִ ״יַ הוּ:  יב בְּ תִ כְּ יָא  דְ הֶ ן — בְּ יִ י יַ יֵ תוּ שְׁ א  מָ לָ שְׁ  בִּ

Granted, those  who have  drunk wine , it is  explicitly written concerning  them: "Do not drink wine  or strong  drink."

But those  with long  hair, from where  do we  derive  this?

PR O O F

ל ם אֶ אָ בוֹ ן בְּ כֹּהֵ ל  כׇּ וּ  תּ שְׁ  ן לֹא יִ יִ יַ ״וְ  : יהּ רֵ בָּתְ יב  תִ ״, וּכְ חוּ לֵּ  שַׁ  ע לֹא יְ חוּ וּפֶרַ לֵּ  ם לֹא יְגַ שָׁ רֹא ״וְ יב:  תִ כְ דִּ

ית״, ימִ נִ פְּ  צֵר הַ חָ הֶ

As it is  written: "Neither shall they shave  the ir heads, nor suffer the ir locks  to g row long ," and it is  written after it:

"Neither shall any prie st drink wine , when they enter into the  inner court."

IN FER ENCE

ה. יתָ מִ י רֹאשׁ בְּ רוּעֵ פְּ ף  ה — אַ יתָ מִ ן בְּ יִ י יַ יֵ תוּ שְׁ ה  ן: מָ יִ י יַ יֵ תוּ שְׁ  י רֹאשׁ לִ רוּעֵ פְּ וּשׁ  קּ תַּ י אִ וְ

And those  with long  hair are  compared to those  who have  drunk wine : Just as  those  who have  drunk wine  are  liable  to

death, so too those  with long  hair are  liable  to death.



O BJECT IO N

ה! דָ י עֲבוֹ לִ חֲ מַ י רֹאשׁ דְּ רוּעֵ פְּ ף  ה — אַ דָ י עֲבוֹ לִ חֲ מַ ן דְּ יִ י יַ יֵ תוּ שְׁ ה  י מָ : אִ נַּהּ י וּמִ

And from this  comparison: Just as  those  who have  drunk wine  profane  the  service , so too those  with long  hair

profane  the  service ! This refutes Rav Ashi.

R E SO LU T IO N

. וּשׁ קּ תַּ  ה — לָא אִ דָ י עֲבוֹ לֵ חוֹ אַ ל לְ , אֲבָ וּשׁ קּ תַּ  אִ ה הוּא דְּ יתָ מִ וּשׁ — לְ קּ תַּ י י אִ כִּ לָא: 

The Gemara answers: No; when they are  compared, they are  compared only reg arding  death, but reg arding  profaning

the  service , they are  not compared.

QU E ST IO N

? הּ רַ מְ אן אַ אל, מַ זְקֵ חֶ א יְ אֲתָ י דַּ מֵּ  קַּ א, מִ י: הָ שֵׁ  ב אָ רַ ינָא לְ בִ יהּ רָ ר לֵ מַ אֲ

Ravina said to Rav Ashi: Before  Ezekie l came  and wrote this verse, who said this  halacha?

O BJECT IO N

נוּ: דְ מַ לָה לָ בָּ  י קַ רֵ בְ דִּ נוּ, וּמִ דְ מַ ה לֹא לָ שֶׁ ת מֹ וֹרַ תּ בָר זֶה מִ א: דָּ דָּ סְ ב חִ ר רַ מַ אָ א דְּ , הָ יךְ מָ עְ טַ לְ : וּ יהּ ר לֵ מַ אֲ

? הּ רַ מְ אן אַ אל, מַ זְקֵ חֶ א יְ אֲתָ י דַּ מֵּ  קַּ א, מִ י״ — הָ שִׁ  דָּ קְ ל מִ ר לֹא יָבוֹא אֶ שָׂ בָּ ל  רֶ עֶ ל לֵב וְ רֶ ן נֵכָר עֶ בֶּ ל  כׇּ ״

Rav Ashi said to him: And according  to your reasoning , that which Rav Chisda said: This  matter we  did not learn from

the  Torah of Moshe , but from the  words of the  Prophets  we  learned: "No strang er, uncircumcised in heart and

uncircumcised in flesh, shall enter My Sanctuary" — before  Ezekie l came, who said this?

R E SO LU T IO N

א. רָ קְּ כַהּ אַ מְ סְ אַ אל וְ זְקֵ חֶ א יְ אֲתָ , וַ ]י[ לַהּ ירִ מִ א גְּ רָ מָ לָּא גְּ  אֶ

Rather, they learned it as  a tradition, and Ezekie l came  and supported it with a verse .

R E SO LU T IO N

י לֵ חוֹ אַ ה, לְ יתָ מִ כָה — לְ לָ י הֲ ירִ מִ י גְּ כִּ א,  רָ קְּ כַהּ אַ מְ סְ אַ אל וְ זְקֵ חֶ א יְ אֲתָ , וַ ]י[ לַהּ ירִ מִ א גְּ רָ מָ י: גְּ כָא נָמֵ הָ

י. ירִ מִ ה — לָא גְּ דָ עֲבוֹ

Here  too, they learned it as  a tradition, and Ezekie l came  and supported it with a verse . And when they learned the

halacha, they learned it only reg arding  death, but reg arding  profaning  the  service , they did not learn it.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

ר. תָּ יו מוּ חֲרָ אַ סוּר, לְ יו אָ נָ פָ ד״ — לְ פַּ  יסְ מִ לָא לְ ״דְּ ית  נִ עֲ תַּ לַּת  י גִ מְ כָּתוּב בִּ  ל הַ כׇּ

The Mishnah taught: Any day written in Meg illat Taanit on which it is  forbidden to eulog ize , the  day before  it is

forbidden, but the  day after it is  permitted.



א רָ מָ גְּ G E M A R A

BR AI SA

ן: הוֹ ד בְּ פַּ  יסְ מִ לָא לְ ן דְּ הוֹ צָתְ קְ ן, וּמִ הוֹ ה בְּ נָּאָ  עַ תְ הִ לָא לְ יָּא דְּ  מַ ין יוֹ לֵּ  נַן: אִ בָּ  נוּ רַ תָּ

The Sag es  taug ht: These  are  the  days  on which it is  forbidden to fast, and on some  of them it is  forbidden to

eulog ize :

BR AI SA

ן. הוֹ ד בְּ פַּ  יסְ מִ לָא לְ א, דְּ ידָ מִ ם תְּ וֹקַ יתּ יהּ אִ בֵּ יָא  נְ מָ ד תְּ עַ ן וְ יסָ נִ א דְ חָ ישׁ יַרְ רֵ מֵ

From the  New Moon of Nisan until the  e ig hth of it, the  daily offering  was  e stablished, on which it is  forbidden to

eulog ize .

BR AI SA

ן. הוֹ ד בְּ פַּ  יסְ מִ לָא לְ יָּא, דְּ  בוּעַ שָׁ  א דְ גָּ ב חַ וֹתַ יתּ א אִ דָ עֲ ד סוֹף מוֹ יהּ עַ בֵּ יָא  נְ מָ תְּ מִ

From the  e ig hth of it until the  end of the  fe stival of Pesach, the  fe stival of Shavuot was  e stablished, on which it is

forbidden to eulog ize .

STATEMENT

ד. פַּ  יסְ מִ לָא לְ א, דְּ ידָ מִ ם תְּ וֹקַ יתּ יהּ אִ בֵּ יָא  נְ מָ ד תְּ ן עַ יסָ נִ א דְ חָ ישׁ יַרְ רֵ ר: מֵ ר מָ מַ אָ

The Master said above: From the  New Moon of Nisan until the  e ig hth of it, the  daily offering  was  e stablished, on

which it is  forbidden to eulog ize .

QU E ST IO N

סוּר! אָ יהּ יוֹם טוֹב הוּא וְ שׁ גּוּפֵ דֶ רֹאשׁ חוֹ ן, וְ יסָ נִ י בְּ רֵ תְּ א מִ ימָ א? לֵ חָ ישׁ יַרְ רֵ י מֵ ה לִ מָ לְ

The Gemara asks: Why do I need it to say from the  New Moon? Let it say from the  second of Nisan, and Rosh Chodesh

itse lf is  a holiday and forbidden to fast or eulogize anyway!

ANSWER

יו. נָ פָ לְּ שֶׁ סוֹר יוֹם  אֱ לָּא לֶ  כָה אֶ רְ צְ ב: לֹא נִ ר רַ מַ אָ

Rav said: It is  only necessary to forbid the  day before  it, which is the day before Rosh Chodesh.

QU E ST IO N

! שׁ י רֹאשׁ חֹדֶ נֵ פְ לִּ שֶׁ יהּ יוֹם  וֵה לֵ הָ יהּ דְּ וֹק לֵ יפּ י, תִּ יו נָמֵ נָ פָ לְּ שֶׁ  וְ

The Gemara asks: But the  day before  it also, le t it be  derived because  it is  the  day before  Rosh Chodesh!

ANSWER

יזּוּק. י חִ עֵ בָּ א לָא  יתָ יְ אוֹרָ דְ א הוּא, וּ יתָ יְ אוֹרָ שׁ דְּ רֹאשׁ חֹדֶ

The Gemara answers: Rosh Chodesh is  from the  Torah, and Torah laws do not need re inforcement by forbidding the day

before them.



PR O O F

ים יָמִ בָּתוֹת וְ  שַׁ ין,  סוּרִ ם אֲ יהֶ חֲרֵ אַ לְ ם וּ נֵיהֶ פְ ית — לִ נִ עֲ תַּ לַּת  י גִ מְ ין בִּ תוּבִ כְּ  לֶּה הַ  אֵ ים הָ יָּמִ  יָא: הַ נְ תַ דְּ

ין. רִ תָּ ן — מוּ יהֶ חֲרֵ אַ לְ ן וּ יהֶ נֵ פְ ין, לִ סוּרִ ן — אֲ ים, הֵ טוֹבִ

As it was  taug ht in a baraita: These  days  written in Meg illat Taanit — before  them and after them are  forbidden.

Shabbos and Yom Tov — they are  forbidden, but before  them and after them are  permitted.

EXPLANAT IO N

י רֵ בְ לוּ — דִּ לָּ  יזּוּק, הַ ין חִ יכִ רִ ין צְ ה אֵ י תוֹרָ רֵ בְ דִ ה, וְ י תוֹרָ רֵ בְ לוּ — דִּ לָּ  זֶה? הַ ין זֶה לָ בֵּ שׁ  רֵ פְ ה הֶ וּמָ

יזּוּק. ין חִ יכִ רִ ים צְ רִ פְ י סוֹ רֵ בְ דִ ים, וְ רִ פְ סוֹ

And what is  the  difference  between this  and that? These  are  words of Torah, and words of Torah do not need

re inforcement; these  are  words of the  Sag es , and words of the  Sag es  need re inforcement.

STATEMENT

ד. פַּ  יסְ מִ לָא לְ יָּא, דְּ  בוּעַ שָׁ  א דְ גָּ ב חַ וֹתַ יתּ א אִ דָ עֲ ד סוֹף מוֹ יהּ עַ בֵּ יָא  נְ מָ תְּ ר: מִ ר מָ מַ אָ

The Master said: From the  e ig hth of it until the  end of the  fe stival, the  fe stival of Shavuot was  e stablished, on which

it is  forbidden to eulog ize .

QU E ST IO N

סוּר! אָ יהּ יוֹם טוֹב הוּא וְ ד גּוּפֵ עֵ ד, וּמוֹ עֵ וֹ מּ ד הַ א עַ ימָ ד, לֵ עֵ ד סוֹף מוֹ י עַ ה לִ מָ לְ

The Gemara asks: Why do I need it to say until the  end of the  fe stival? Let it say until the  fe stival, and the  fe stival itse lf

is  a holiday and forbidden!

ANSWER

כָא רְ צְ ב — לֹא נִ ר רַ מַ אָ דְ כִּ פָּא:   פָּ ב  ר רַ מַ אָ

Rav Pappa said: It is  as  Rav said — it is  only necessary to forbid the day after the festival.

S U M M A RY

The daf begins by clarifying the order of the blessings recited on fast days, explaining why the blessing of Jonah precedes

those of David and Shlomo, which concludes with a blessing for mercy on the Land of Israel. The Gemara then transitions to

the halachos of the kohanim, explaining that members of the mishmar were forbidden to drink wine during the day, and

members of the Beis Av were forbidden both day and night, to ensure they were always fit for service. We learn how this

restriction extends to kohanim today who might know their specific watch, with Rabbi Yehuda HaNasi noting that while

technically kohanim should refrain from wine constantly in anticipation of the Beis HaMikdash being rebuilt, the length of

the exile makes such a decree unsustainable. Finally, the Gemara discusses the prohibitions against cutting hair and laundering

clothes during the week of service to ensure the kohanim did not enter the Beis HaMikdash looking unkempt, concluding

with the frequencies of haircuts for the king, the Kohen Gadol, and common kohanim.



ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The Gemara teaches us a beautiful, deep lesson about the power of anticipation and readiness. We learn that the Kohanim

were restricted from drinking wine because of the constant possibility that the Beis HaMikdash would be rebuilt at any

moment, requiring them to step up and serve immediately. Even in the darkness of the Churban, they lived with the active

expectation of the Geulah.

This is not just a halachic discussion about the Kohanim; it is a profound guide for our own daily avodah. How often do we

find ourselves living in a state of spiritual slumber, assuming that today will be just like yesterday? The Torah is telling us that a

Yid must always be ready. We must live with the constant awareness that Hashem can change our situation in the blink of an

eye, and we need to be spiritually prepared to answer the call.

When we keep ourselves refined, focused, and ready for the Aibershter's service, we bring that reality closer. We must not let

ourselves get carried away by the physical distractions of this world, symbolized by the wine, to the point where we are

unprepared when our unique neshama is called upon to do its job.

Today, take five minutes before you daven or learn to consciously remind yourself: "The Beis HaMikdash can be rebuilt

today, and my avodah matters right now." Let this thought bring a new level of focus and alacrity to your mitzvos.
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